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Мазкур журнал Вазирлар Маҳкамаси ҳузуридаги Олий аттестация комиссияси Раёсатининг 2022 йил 30 
ноябрдаги 327/5-сон қарори билан тарих, иқтисодиёт, фалсафа, филология, юридик ва педагогика 
фанлари бўйича илмий даражалар бўйича диссертациялар асосий натижаларини чоп этиш тавсия этилган 
илмий нашрлар рўйхати (Рўйхатга) киритилган. 

Электрон журнал 1368-сонли гувоҳнома билан давлат рўйхатига олинган. 

Муассис: “SCIENCEPROBLEM S TEAM” масъулияти чекланган жамияти.
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Kirish. Tilshunoslikda maydon bilan bogʻliq tushunchalar va qarashlarni yuzaga 

kelishida V. Fon Humboltʼning “tilning ichki formasi” haqidagi qarashlarini muhim turtki boʻldi. 

V. Fon Humboltning “Tilning ichki formasi” haqidagi asarida shunday yozadi: “Tilning har bir 

tolasi boshqa tolalar bilan chambarchas holda bogʻlanib ketgan ularni matoga qiyoslash 

mumkin”. Inson muomala munosabatiga kirishar ekan, mana shu ulkan matoning bir 
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qismidangidagina foydalana oladi, xolos. U oʻzi foydalanayotgan boʻlakning boshqa boʻlaklar 

bilan muntazam aloqadorlikda ekanligi nutq jarayonining oʻzidayoq sezilib turadi.[1; 168 b]. 

G. Ipsen semantik maydon deganda mazmuniy va grammatik jihatdan oʻzaro aloqada 

boʻlgan soʻzlar guruhini nazarda tutgan edi. Boshqa soʻzlar bilan aytganda G. Ipsen semantik 

maydon tadqiqotida soʻzlarning leksik va grammatik umumiyligini hisobga olgan. Bunda u yoki 

bu semantik maydonga birlashgan soʻzlar umumiy maʼnoga ega boʻlishdan tashqari bir soʻz 

turkumiga mansub boʻlishi muhim sanalgan. Bundan shunday hulosa kelib chiqadiki, I.Trir va 

G. Ipsen konsepsiyalarida kuzatiladigan asosiy farq I.Trir konsepsiyasi tushunchaga, G. Ipsen 

konsepsiyasi esa, maʼnoga asoslangan. Shunday esa-da, yangi Xumbolʼdchilar deb nom olgan 

nemis olimlari oʻtgan asrning 30-yillarida maydon nazariyasiga asos soldilar. [2;30-45 b] 

N.I.Filicheva sintaktik maydonni sintaktik maʼnolarni ifoda etuvchi sintaktik modellar 

guruhi sifatida qaraydi, ular oʻektiv reallikdagi munosbatlarini umumiy tarzda ifoda etadilar 

degan fikrni bildirdi. Olimaning toʻgʻri taʼkidlashicha, sintaktik maydonni ajratish uchun 

umumiy invariant semantik jihatlarga ega, ifoda planida farq qiluvchi, mazmun planida qisman 

yoki toʻla mos keluvchi til vositalari (sintaktik birliklar) mavjudligi muhim. [3;204 b]. 

Semantik stilistik maydon assotsiatsiyasi professor E.S.Aznaurova tomonidan oʻtgan 

asrning 80- yillari boshida ilgari surilgan boʻlib, olima semantik-stilistik maydonni quyidagicha 

taʼriflaydi: “Semantik- stilistik maydonni soʻzlarning stilistik maʼnolariga koʻra yaqin boʻlgan 

sohasi deb taʼriflash mumkin”. Maʼnoning ushbu sohalari bizni oʻrab turgan borliqni 

emotsional-hissiy va mantiqiy-baholash tarzida qabul qilish, shuningdek, uning obrazli 

tasavvuri bilan bogʻliq boʻlgan insonning bilish faoliyatining maʼlum sohalari bilan 

munosabatda boʻladilar. [4; 16-22 b]. 

Funksional-semantik maydon konsepsiyasi A.V.Bondarko nomi bilan bogʻliq boʻlib, 

uning fikricha, funksional-semantik maydon kompleks kategoriya sifatida maʼlum semantik 

vazifalarni bajarish uchun oʻzaro taʼsir qilishga imkoni boʻlgan turli ifoda vositalari tizimini 

namoyon etadi. Konsepsiya muallifi ushbu kategoriya mazmun va ifoda planiga ega ekanligini 

alohida taʼkidlaydi va ifoda plani tilning turli sath va aspektlariga mansub morfologik, sintaktik, 

soʻz yasovchi, leksik kontekstning har xil ifoda kombinatsiyalarini yaratishligini, ular oʻz 

navbatida funksional- semantik maydonning yadro, markaz va periferiya qismlarini 

tashkillashi va bir xil, turli xil til vositalari grammatik va leksik komponentlar mazmuniy 

aloqadorliklariga koʻra bir semantik maydon majmuani tashkil etishlari mumkinligini yozadi. 

[5;16 b] 

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Oʻtgan asrning 90-yillariga kelib oʻzbek 

tilshunosligida sintaktik maydon masalalariga bagʻishlangan tadqiqot ishlari yuzaga keldi. 

M.A.Abduvalievning “Oʻzbek tili va adabiyoti” jurnalida eʼlon qilingan “Toʻsiqsizlik maydoni va 

uni tashkil etuvchi birliklar” nomli maqolasida sintaktik toʻsiqsizlik maydonini quyidagicha 

taʼriflaydi: Sintaktik toʻsiqsizlik maydoni deb, umumiy toʻsiqsizlik mazmuniga asoslanib, 

obyektiv borliqdagi toʻsiqsizlik munosabatini ifoda etgan, lekin ifoda planida turli xil boʻlgan 

tildagi mavjud vositalar yoki sintaktik birliklar yigʻindisiga aytiladi. Tahliliy materiallarga 

asoslanib, tadqiqotchi maydon strukturasida toʻsiqsiz ergash gapli qoʻshma gaplar dominant 

birlik degan xulosaga keladi. Toʻsiqsizlikni ifoda etuvchi sintaktik vositalar son jihatidan 

koʻpchilikni tashkil etganligini hisobga olib mazkur maydonni dominant, yadro va periferiya 

(chegara) qismlariga ajratgan. [6; 22 b] [7; 24 b] 
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Toʻsiqsizlik maydoni konstituentlari, ularning maydon uzra tutgan oʻrinlari, maydon 

aʼzolarining asimmetrik tabiati kabilar M.A.Abduvalievning “Turli tizimdagi tillarda toʻsiqsiz 

ergash gapli qoʻshma gaplar” (ingliz,oʻzbek va boshqa bir qancha tillar misolida) mavzusidagi 

nomzodlik dissertatsiyasida yoritib berilgan. [8, 9; 24 b] 

Qon-qarindosh konseptining nominativ maydoni deganda, uni obyektivlashtiruvchi va 

reprezentatsiyalovchi til birliklarining yigʻindisini tushunamiz. Bunday reprezentantlarning 

yasama, qoʻshma, qoʻshma yasama, murakkab soʻzlar, soʻz birikmalari, frazeologik birliklar, 

sodda va murakkab tarkibli gaplar, qoʻshma gaplar, paremiyalar, nutq klishchelari, murakkab 

sintaktik butunliklar va matnlar tashkil etadi.Bunday lisoniy birliklar semantikasini tadqiq 

etishda, semantik-kognitiv yondashuvga tayanamiz, chunki bunday yondashuv qon-qarindosh 

konseptning mazmun mundarijasi va tabiatini toʻliq va atroflicha ochib berishga imkon 

yaratadi. Boshqa tomondan, lingvokognitiv tahlil asosida sistem, okkazional va maʼlum 

shaxsgagina mansub boʻlgan nominativ birliklarni aniqlash, bu orqali konseptning izohi va 

modelini yaratish imkoniyatlari taʼminlanadi. 

Tilning bu sathi til tizimidagi nutq tovushlarini oʻrganadi. Fikr almashish uchun 

foydalaniladigan soʻzlar va gaplar, albatta, tovushlar tizimida oʻz ifodasini topadi. Tilning 

tovush tizimini turli tomondan oʻrganish mumkin, chunki nutq tovushlari oʻz tabiatiga va til 

tizimida bajaradigan funksiyasiga koʻra murakkab hodisadir. Inson nutqining tovushlari fizik 

xususiyatlariga koʻra tabiatda paydo boʻladigan tovushlarning bir turidir. Shuning uchun 

tovushlar tizimini oʻrganishda akustik nuqtayi nazardan ham yondashiladi. Ammo, inson 

foydalanadigan tovushlar, tabiatdagi boshqa tovushlardan farqli oʻlaroq, kishining nerv 

sistemasi tomonidan boshqarilib turadigan nutq organlari mahsulidir. Shuning uchun, 

tovushlar fiziologik nuqtayi nazardan ham oʻrganiladi, chunki tovushlar tilda oʻz holicha 

mavjud boʻlmaydi. Ular soʻzlarni yasashda va fikr almashish vositasini taʼminlab berishda 

muhim rol oʻynaydi. [10; 32 b] Tilning bu sathida qon-qarindosh konseptini ishlatilishini asosan 

biz shevalar orqali soʻz oʻzagidagi unli va undoshlarni oʻzgarishini yoki umuman boshqa oʻzakli 

soʻzlarga almashinib ketishini kuzatdik. Dastavval, biz sheva atamasiga berilgan taʼrifni keltirib 

oʻtsak: sheva forscha soʻz boʻlib, ovoz, til, soʻzlashish, holat, yoʻsin, ravish kabi maʼnolarni 

anglatadi. Shevalar oʻzbek tilining oʻziga xos fonetik, grammatik va leksik xususiyatlarga ega 

boʻlgan kichik bir qismi boʻlib, oʻzlarining jugʻrofiy oʻrinlari bilan bir-birlaridan ajralib turadi. 

Tilshunos olim H.Jamolxonovning aytishicha, sheva-mahalliy dialektning fonetik, leksik, 

grammatik umumiylikka ega boʻlgan, bir yoki bir necha qishloqni oʻz ichiga oluvchi kichik bir 

qismi, guruhi ekanligini ta’kidlaydi.[11; 5] T.Ernazarov esa oʻzbek shеvalarining lеksik 

tarkibida anʼanaviy lеksika asosiy oʻrinni egallaydi. Shеvalarning anʼanaviy lеksikasi hozirgi 

kunda asosan kеksalar nutqi(tili)da qoʻllanadigan soʻzlar majmui boʻlib, ular sof lеksik 

dialеktal soʻzlar hisoblanadi. Shеvalarda qoʻllanuvchi dialеktal soʻzlarning sеmantik 

(maʼnoviy) guruhlari koʻp boʻlib, ulardan namunalar sifatida quyidagilarni kеltiramiz: 

Qarindosh-urugʻ nomlari: əyə, enə, kəttə enə, əməki, chevara, devara, mּכmּכ, inim, bola, 

tּכgʻə, tּכgʻəvəchə, qayni, qayinsingil, qaynּכnə, qayin ukə kabilar deb koʻrsatadi tilshunos 

olim. Bizningcha ham, dialеktal soʻzlarning sеmantik (maʼnoviy) guruhlari koʻpligi sababli, 

ularni hammasini birma-bir oʻrganib tadqiqdan oʻtkazish har bir tilshunosning oldida turgan 

muhim vaziflardan biri deb oʻylaymiz. [12; 76 b] 

Muhokama. Gulshoda Oʻtkirbek qizining monografiyasida berilishicha, opoqi 

leksemasiga quyidagicha taʼrif bergan, bu soʻz oʻtkan asrning 60-yillaridan katta, yoshi bir 
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joyga borib qolgan otaxonlarga murojaat sifatida keng qoʻllanilmoqda. Asosan, vodiydagi 

viloyatlar uchun shunday tushuniladigan soʻz. [13;] 

Ashirboyev S. ning Oʻzbek dialektologiyasi kitobida koʻrsatilishicha, unli tovushlarni 

ifodalashda qoʻllaniladigan transkripsion belgilar barcha tillarda ham koʻp qirrali boʻlib, u 

oʻzbek shevalarida ayniqsa fiziologik jihatdan rang-barangdir. Unlilarni ifodalashda, oʻzbek 

dialektologiyasida quyidagi belgilardan foydalaniladi: 

a (a) — umumturkiy, orqa qator, quyi-keng, lablanmagan unlini ifoda qiladi. 

Singarmonizmni saqlagan oʻzbek shevalarida qoʻllanadi. “dj” lovchi shevalarda: ana, ata, bala. 

e(a) — aksariyat turkiy tillarda qoʻllanadi va old qator, quyi-keng, lablanmagan unlini 

ifoda qiladi: eke, epe. Bu unli barcha oʻzbek shevalarida qoʻllanadi. 

O ʼzbek adabiy tilida uchramaydigan, faqat shevalarda qayd qilinadagan soʻzlar. Bunday 

soʻzlar badiiy adabiyotlarda sheva koloritini berish jarayonidagina qoʻllanadi. Bu toifaga 

aksariyat bollarda qarindosh-urugʻchilikka oid soʻzlarni kiritish mumkin: gʻlln aʼyi — kelin oyi, 

nagʻach — togʻa, eske - aya, damad — pochcha. 

Qon-qarindosh konseptini ifodalanishida shevalarning roʻli katta ahamiyatga egadir. 

Darveshov I.ning maqolasida[16] Namangan shahar shevasi oʻzining fonetik, leksik va 

grammatik tomoni bilan oʻzbek shevalari orasida ajralib turadi. Xususan, Namangan shahar 

shevasining morfologik xususiyatlari oʻziga xosdir. Masalan, kelishik tizimlarida bu yaqqol 

namoyon boʻla oladi. -da (oʻrin-payt) kelishigi adabiy tilda uyda shaklida; Namangan shahar 

shevasida uyde shaklida uchraydi. -dan (chiqish) kelishigi esa uydan; uyda shaklida, yaʼni 

bunda qoʻllanilgan “a” fonemasi invarianti til orqa “a” unlisini ifodalaydi. -ga (joʻnalish) 

kelishigi qoʻshimchasi eshikka soʻzini (adabiy) talqini sifatida ishi:ga shaklida uchraydi. Bundan 

tashqari, -lar (koʻplik shakli) qoʻshimchasi -le, -ler shaklida uchraydi. Masalan, 

qalamlar(adabiy) — qalamle(shevada), qalamlarim — qalamlerim kabi. 

Kelinoyi — kinchabi (kelinchak + aba) ona – aba, dada – deda, aka — oka amaki — 

katta deda, qaynsingil – qeysingil, qaynota – amaki, qaynona — qeynana. 

Apa soʻzi oʻzbek tilida yakka yoki baʼzi soʻzlarga qoʻshilgan holda qarindosh-

urugʻchilik atamalari tarkibida keladi. Bu soʻzning ham apa hamda opa shakli bordir. Soʻzning 

asli esa “apa“dir. Katta, ulugʻ degan maʼnoni bildiradi. Quyidagi umumiy maʼnolari bordir: Aba: 

/~ebe, ~epe/ — ota; bobo, dada, buvi, amaki, katta aka, katta opa, doya (Qadimda ayollarni 

tugʻdirishga yordam bergan qari ayol. Hozirda Turkiya turklari doyaga ebe deyishadi.) kabi 

maʼnolarga egadir. Koʻkturk bitiglarida açum-apam degan soʻz ishlatiladi va ota-bobom, 

ajdod degan maʼnoni bildiradi (Sir Gerard Clauson, An Etymological Dictionary of Pre-

Thirteenth-Century Turkish, Oxford, 5-bet, 1972). 

Chigʻatoycha (Eski Oʻzbekcha) matnlarda aba oʻlaroq keladi va ota, ajdod, katta amaki 

degan anglamlarni beradi (Suat Ünlü, Çağatay Türkçesi Sözlüğü, 2013). 

Natijalar. Bu soʻz hozirgi Oʻzbek tilida toʻgʻridan-toʻgʻri “katta“ maʼnosida kelmaydi. 

Katta, buyuk anglami faqatgina qarindosh-urugʻchilik soʻzlarida saqlanib qolgan. Umuman 

olganda, apa soʻzi qarindosh-urugʻchilik atamalarida faol qatnashadi: 

Opoqi- (apa+qï, — qï — soʻz yasovchi qoʻshimcha; Maʼnosi: dadaning otasi, ayrim 

joylarda yoshi katta ayol) 

Opoqaya-(apa+aya, “ulugʻ ona”, amakining xotini) opoqbuvi 

Opoqdada~opoqdoda (apa+dada, katta dada) aslida dadaning yoki onaning buvasi; 
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opoqada — (apa+ada, katta ota). Otaning yoki onaning otasi maʼnosida keladigan buva, 

bobo, doda, opoqi soʻzlarining oʻrnida “katta“ atamasi ham ishlatiladi. Qoʻqon va atrofida ona 

va qoʻshnilarning oʻz buvilariga katabuvi (katta+buvi) deganlarini koʻp eshitish mumkin! 

Opa - qiz farzand va yosh jihatdan katta farzandlar uchun ishlatiladi (Bu soʻz Toshkent, 

Toshkent viloyati va ayrim boshqa viloyatlarimizda ona oʻrnida ishlatiladi). Ushbu soʻz boshqa 

viloyatlarda (Toshkent viloyati, Jizzax) “opcha“ oʻlaroq keladi. Bu ham oʻzidan katta boʻlgan qiz 

tugʻishganga aytiladi. Xulosa qilib aytganda, apa soʻzi qarindosh-urugʻchilik otlari tarkibida 

kelib, soʻzga katta, ulugʻ degan maʼnolarni yuklaydi. 

Xulosa. Xulosa qilib aytganda, Ingliz tilida ham fonologik sathda qon-qarindosh 

konseptiga doir leksemalarni berib oʻtsak: oila boshligʻi ota leksemasini etimologik kelib 

chiqishiga eʼtiborni qaratsak: Oʻrta asr ingliz tilidan fader, qadimgi ingliz tilidan fæder, Proto-

Westdan German tilidan fader, Proto-Germanikdan esa fadēr, Proto-Indo-Europeandan 

*phatḗr. Maʼnodoshlari:ayr, faeder, padre, pater and père. Bundan koʻrininb turibdiki, ingliz 

tilidagi ota soʻzining etimologik kelib chiqishida, qadimgi ingliz tili davrida fæder æ tovushini 

anglatib kelgan boʻlsa, oʻrta asrga kelib fader æ tovushi a tovushiga oʻzgargan, oxirida *phatḗr 

leksemasi paydo boʻlgan. Hozirgi zamon ingliz tilida esa father leksemasini ishlatilishini 

bilamiz. Father soʻzini kelib chiqishi oʻzakdagi unlilarni oʻzgarishi, yaʼni suplitivizatsiya usuli 

orqali oʻzgargan. The Oxford Dictionaryda berilishicha, ʼmotherʼ qadimiy ingliz tilidan mōdor, 

qadimiy german tilidan esa moder va Hind-evropa tili oʻzagidan mehter, Latin tilida esa mater 

and Grekdan meterdan kelib chiqqan. Hind-evropa tili qayta qurilgan til boʻlib, koʻplab 

zamonaviy tillarning kelib chiqishiga bogʻliq. Davrlar oshishi bilan mother leksemasini paydo 

boʻlishida ham oʻzakdagi unlilarni oʻzgarishi, ham undosh harflarni oʻzgarganligini koʻrishimiz 

mumkin. Tahlillarimizdan koʻrinib turibdiki, ona leksemasining ingliz tilidagi tarjimasi mother 

leksemasaning etimologik kelib chiqishi mōdor, ota leksemasini kelib chiqishi esa phatḗr 

leksemasidan paydo boʻlagnligini koʻrishimiz mumkin. Qiziqarli jihati shunda namoyon 

boʻlmoqdaki, ikki bir-biriga qardosh boʻlmagan til tojik tiliga maʼnosi va shakli jihatdan 

oʻhshash modar- mōdor-ona, phatḗr-padar-ota ham morfologik, ham semantik jihatdan 

oʻxshashligini koʻrishimiz mumkin. 
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